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ABSTRACT

O.V. Dubtsova. Lingua-cognitive nature of communicative failures: linguistic and
methodological aspects (on the material of American cinema discourse).

The article deals with lingua-cognitive nature of communicative failures on the basis of the
cognitive theory of dynamic construal of meaning that enables to consider all the contextual
parameters, influencing the interpretation of verbal utterances in the communicative act as
constituents of communicants’ encyclopedic knowledge. Communicative failures are caused by
the absence or ambivalence of semiosis in the situation of communication. It is proved that
communicative failures result from lingual, lingua-cognitive and extra-lingual factors. It has been
grounded that the awareness of the causes of communicative failures by the participants of the
educational process is considered to be a prerequisite for increasing efficiency of teacher —
student interaction within the educational process.

Key words: communicative failure, educational process, interactive communication model,
semiosis.

Y cTaTTi PO3KPUTO NiHIBOKOTHITUBHY NPUPOAY KOMYHIKaTUBHUX HEBAAY HA MEeTOAO0MNOriYHO-
MYy MigrpyHTi 4OPOOKY KOTHITUBHOI TEOpii AMHAMIYHOINO KOHCTPYIOBaHHS 3HAYEHHS, WO OO3BONSAE
B3SITW [0 YyBaru yci KOHTEKCTyarnbHi napameTpu, siki BNAMBalOTb Ha iHTepnpeTaLilo 3MiCTy MOB-
HWX BMPasiB B aKTi KOMYHiKaUii K KOHCTUTYEHTU €HUMKIONEeANYHOro 3HaHHS KOMYHiKkaHTiB. Ko-
MYHIKaTMBHI HeBOaui € Hacnigkom BiACYTHOCTI abo ambiBaneHTHOCTI cemio3ucy B cuTyauii Ko-
MyHikauii. loBoanTbCsA, WO KOMYHiKaTUBHI HEBAAYI BMHMKAKOTbL BHACNIAOK Ail NiHrBaNbHWUX, NiHr-
BOKOTHITUBHMUX Ta €eKCTparniHreanbHuUX 4YnHHMKIB. OBrpyHTOBaHO HEOOXIgHICTb YCBIAOMIEHHSI
NMPUYNH KOMYHIKaTUBHUX HEBAAY yYaCHMKaAMW HaBYasribHOrO MPOLECYy SIK 3arnopyku NiaBULLEHHS
edeKTMBHOCTI B3aeMOgii BMKNagava-ctygeHTa y npoueci HaBYaHHS.

Knroyoei cnoea: iHTepakuiiHa Mofenb KOMYyHikaLil, KOMyHikaTUBHa HeBOava, HaB4YanbHUi
npouec, cemiosuc.

Mornaam BYEHUX Ha CYTHICTb SBMLLA KOMYHIKaTUBHOI HEBAAYI Pi3HATLCS B 3aNeXHOCTI Bif
Mogeni KOMyHikaLii, Ha SiKy BOHU CnuparoTbes.

Y pocnigXeHHsIiX KOMYHikaTMBHOI HeBAadi Ha 6asi kogoBol Moaeni KOMyHikauii, HanbinbLw
BY3bKe PO3YMiHHSA KOMYHiKaTMBHOI HeBaaYi 3Haxoaumo y O. B. KykyLLKiHOT, sika 30cepeaxyeTbes
Ha cyTo BepbanbHin komyHikauii [3]. OgHak, nepeBaxkHa GinbLUICTb NIHIBICTIB HE 3BOAATH KOMY-
HikaTMBHY HeBgady nvwe o npobnemu HeBignoBiOHOCTI BMCMOBMEHHS MOBHO-MOBMEHHEBUM
Hopmam [9; 12]. Okpim BepOanbHUX haKTopiB, YYEHI TaKoX OOCHIMKYIOTE HeBepOarnbHi dakTopu
AK IPKEpPerno KOMYyHikaTMBHOI HeBaui [1; 4]. Y AocnigpKeHHs X KOMYHIKaTUBHUX HeBAay 3 no3uii
nparMaTukn, KOMYHIiKaTMBHa HeBAaya po3rMsfgacTbCs SK HEOOCATHEHHS] MEPIIOKYTUBHUX Linen
BUCMOBIEHHA agpecaHToMm [2; 8]. Y Mexax KOrHiTMBHO-KOMYHIKaTMBHOMO NiAX0A4AY KOMYHiKaTMBHa
HeBAaya TNyMaunTbCs 9K «HeBAana cnpoba 34iNCHUTN NEBHUA KOMYHIKATUBHUIA BMMMB Ha CBO-
ro napTHepa», WO BUSABMSETLCS Y HE34ATHOCTI MOBLS 3reHepyBaTh 6axaHnin MeHTanbHWUi CTaH
y cBigOMOCTiI napTHepa no komyHikauii [10, c. 195].
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HoBu3Ha ujei cTaTTi 3yMOBrieHa KOMYHIKaTUBHO-KOTHITUBHUM PaKypCOM OOCNIAKEHHS KO-
MYHIKaTUBHUX HEeBAaY, WO A03BONSAE B3ATU A0 yBarn BCi KOHTEKCTyarnbHi napameTpu, SKi Bnim-
BalOTb Ha iHTepnpeTaLuito 3MiCTY MOBHUX BMpasiB B aKTi KOMYHiKaLil 5K KOHCTUTYEHTU KOrHiTUB-
HOi 6a3n KOMYHIKaHTIB.

MeTa cTtaTTi nongrae y BusIBMIEHHI W OMWCI NIHFBOKOTHITUBHOI NMPUPOAN KOMYHIKaTUBHUX
HeBAay Ta aHanisi NPoSABIB KOMYHIKATUBHUX HEBAAY B MeXax HaBYarbHOro npoLecy.

AKTyanbHICTb BMBYEHHS $BULLA KOMYHIKATUBHOI HeBAadi BU3Ha4yaeTbCA HeOobXigHICTio
BCTAHOBMEHHSA NPUYUH BUHUKHEHHSI HEPO3YMIHHS B MPOLECi CMiNKyBaHHS 3 METOK rapMoHi3auii
KOMYHiKaLii 1 3HATTS nepeLukon, sKi Npu3BoaaTb A0 NOSIBU KOMYHIKaTUBHUX KOH(OMIKTIB.

Matepianom ctatTi cnyryiote 500 dparMeHTiB, BUNYYEHNUX i3 CKPUNTIB amMepUKaHCbKOro
KiIHOAMNCKYPCY, LWO iNCTPYHOTb MOBIIEHHEBO-MOBEAIHKOBI aKTW, AKi MICTATb KOMYHIKQTUBHI HEB-
aadi.

KomyHikaLis € HEeBiA’EMHOIO CKIMafZoBOK XUTTS NtoavHu. OgHak, Len Npouec He 3aBXaun €
YCMiLWHMM, OCKISTbKM Ha NOPOMXKEHHA Ta iHTeprnpeTauito NoBigOMMEHHSA BNSIMBAE HNU3KA YNHHUKIB.
Ocobn1Bo 3HAYYLMUM € HEraTMBHUIM BMIMB HEYCMILIHOI KOMYHiKaLil Ha HaB4YanbHWUA Npolec, B
MeXax SIKOro B3a€MOPO3YyMiHHS MDK BUKNagayem Ta CTYAEHTOM € 3arnopyKok OCAMHEHHSI OCHOB
OuCLMNiHY, WO BUKNaaaeTbCA. YCBIAOMNEHHsS hakTopiB AECTPYKLUil AUCKYPCY y4acHUKaMM Ha-
BYaNbHOro NpoLecy, CnpuaTMMe rapMoHi3aLii KOMyHikaLlii, Wo, B CBOO Yepry, npueeae Ao nia-
BULLLEHHSA SKOCTi HaBYaHHS.

IHTepakuiHa Moaenb KOMYyHikauil 4O3BONSA€E NO-HOBOMY MOMMSIHYTU Ha ABMLLE KOMYHIKaTu-
BHOI HeBAadyi. B mexax iHTepakuinHOl Moaeni, KOMYHikauis po3rnafaeTbCs K «iHTepakTUBHA
MiXKCYO’eKTHA LiANbHICTb (K MOBMEHHEBA, TaK i HEMOBJIEHHEBA), 3MICTOM SIKOI € BCTAHOBIIEHHS
CMIiNbHMX OPIEHTUPIB Y XUTTEBOMY MPOCTOPI Ha MiArPYHTI BUPOONEHHST KOMYHIKAHTaMM CMiNbHUX
cmucnie» [5, c. 35].

IHTepakuiiHa Modenb KOMyHikauii MeTogonoriyHo 6rmM3bka 40 iaev npeacTaBHUKIB KOTHi-
TUBHOI MiHrBICTUKM CTOCOBHO AMHaMIYHOIO KOHCTPYKOBaHHS MOBHOIMO 3HayeHHs [12, c. 97], ge
BOHO MUCINUTLCS K NPOAYKT KOHUenTyanisauii, To6To po3ymiHHi (hbeHOMEHY MOBHOIO 3Ha4YeHHS
SIK HANOBHEHHS MOBHOI POpPMM CMUCIIOM Y NpoLeCi iHTepnpeTauii nig BNA1MBOM NiHrBansHOro Ta
eKCTpaniHreanbHOro KOHTEKCTY KOMyHikaTuBHoro akty [14; 15; 17; 18; 19; 22]. Y po3yMiHHi kor-
HITUBICTIB TEPMIH «KOHTEKCT» BiHOCUTLCS [0 BCiX MOXINUBUX CKNAOHWKIB KOMYHIKATUBHOIO ak-
Ty, WO BMMMBalOTb Ha MPOLEC KOHCTPYIOBaHHA MOBHOrO 3HayeHHs [6, ¢. 211]. Baxnueo Harono-
CUTK, LLO YCi KOHTEKCTyarbHi napamMeTpu «BMMMBAOTb HA KOHCTPYHOBaAHHSA 3HAYEHHS MOBHOI
dopmu, nuile CTaBLLUN YACTUHOK KOTHITUBHOIO KOHTEKCTY — €HLUUKNONEANYHOro 3HaHHS KOMYHi-
KaHTIB <...>, OTPMMaHOro Sk B pe3yrnbTaTi NonepeaHbLoro JocBiay (y ToOMy Ynchi n oCBigy KOHC-
TPYIOBaHHSA 3Ha4YeHb), Tak N 6eanocepenHbo B akTi KOMyHiKauii» [6, c. 211].

BigTak, cnupatyncb Ha Teopilo ANHAMIYHOIO KOHCTPYHOBAHHA 3HAYeHHS, BBaXXaEMO, Lo Y
TRNyMa4eHHi KOMYHiKaTUBHOI HeBAaui cnig BUXOAUTU 3 iHTEPaKLiNHOMO PO3yMiHHS CeMIO3UCy SK
«npoLecy, B AKOMY LLIOCb OYHKLIIOHYE sIK 3HaK» [7, c. 39] 6e3anocepeHbO B cUTyaLlil KOMyHiKaLil.

TaknMm YnMHOM, KOMYHiIKaTUBHY HeBaauvy (gani KH) posymieMo sk cuTyauito koMyHikauii, ae:
a) He BiobyBaeTbCcsa cemiosuncy (MOBHMIA Bupas Ta/abo HeBepbanbHa Ais agpecaHTa He akTUBY-
I0Tb Y CBIAOMOCTI agpecaTa HIAKOro KOHBEHLIOHANbHOro KOHUEeNTyanbHOro 3MiCTy (MeHTanbHo-
ro obpasy neBHOI CyTHOCTi abo cuTyalii) 1 He Bigcunae agpecara Hi Jo sikoro pedepeHTa (Bna-
CHe CyTHOCTI/cUTyauii no3aniHreanbHOI JiNCHOCTI — peanbHOl UM HepearnbHoi) abo 6) mae micue
ambiBaneHTHUI cemiosunc (BepbanbHui Bupa3 Ta/abo HeBepbanbHa Aig agpecaHTa acoLiloTb-
Cs1 y CBIQOMOCTI agpecaHTa 1 agpecaTta 3 pi3HMM KOHLenTyanbHUM 3MIiCTOM, Bigcunarouun go pi-
3HUX pedepeHTiB (CyTHOCTEn/cUTyaLin).

OTpuMaHi gaHi ceigyaTb, WO BiACYTHICTL CEMIO3NCY B CUTYaLlii KOMYHIKaTUBHOI B3aEMOZIi €
Hacnigkom Aii niHrBanbHUX, MIHFBOKOTHITUBHUX Ta eKCTpaniHreanbHUX YMHHUKIB. AMBiBaneHTHU
CEMIO3UC CIPUYMHSETBCA NIHFBOKOTHITUBHUMW Ta eKCcTpaniHrearibHUMN YAHHUKaMW.

Y KH, 1110 BUHMKaOTb BHACNIAOK MNiHrBanbHUX NPWUYUH, BUCMOBMEHHA aapecaHTa OeMOH-
CTPYHOTb BIOXWNEHHA Bif CTEPEOTUMHOI CEMIOTUYHOI MOAESi MOBMEHHEBOI NOBeAiHKK, WO BTi-
NOETLCA B YXKUBaAHHI MOBLIEM MOBHOrO KoAy, HE3HAOMOro agpecary, SK-To iHwa MoBa abo ai-
anekT, a TakoX Yy NopyLleHHi MOBLEM MiHrBanbHUX HOPM CMiNbHOr0 MOBHOrO KOAY BHAcMigok
peaykuii/nneoHacTUYHOCTi MOBNEHHs abo KpeaTUBHOT MOBNEHHEBOT AiSiNbHOCTI.
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Y HuweHaBegeHoMy npuknagi KH cnpuymHeHa 3actocyBaHHSM MOBLIEM MOBHOMO KOAY,
He3HanomMoro agpecary:

LEONARD: Come on, I'll show you the trick to the shower.

[Leonard and Penny cross toward the bathroom].

WOLOWITZ: Bonne douche.

LEONARD/PENNY: What? / I'm sorry?

WOLOWITZ: It's French for “good shower”. It's a sentiment | can express in six languages.
(The Big Bang Theory: season 1, episode 1)

Y uin cutyauii MoBeLb 3aCTOCOBYE MOBHWUI KOA, HE3HaAWOMWA ONs agpecaTta, a caMme iH-
LLIOMOBHMI BMpas: agpecaTty He po3yMiloTb BUpa3 agpecaHTa (Bonositua) Bonne douche, ocki-
NbKW BOHU HE BOMOAIOTb opaHLy3bKOK MOBOIO.

Tak camo, 9KLWO B NpoLueci BUKNagaHHS iHO3eMHOI MOBW, BUKMagad YKMBaE He3Hanomy
OIS CTyOeHTa NEKCUYHY OOMHWULIK, BiH BUSIBNISETLCA HECMPOMOXHUM MOB’A3aTh ii i3 3ragaHnm
pedepeHTOM, OCKINbKM Lisi NIEKCMYHA OAVHULS HE aKTUBYE XXOOHOMO KOHBEHLIIOHANbHOro KOHLe-
NTyanbHOro 3MiCTy B MOro CBiJOMOCTI.

KH, 1110 BUHMKaIOTb BHACNiAOK NiHFBOKOTHITUBHUX NPUYUH, € pe3ynbTatoM: a) Hecopmo-
BAHOCTI KOHLIENTYyanbHUX CTPYKTYP €HUMKNONeanYHMX 3HaHb KOMYHIKaHTIB, Siki HagalTb KOrHi-
TUBHWUIN KOHTEKCT AN iHTepnpeTaLii MOBHUX BUPasiB B aKTi KOMYHIKaLl, WO YHEMOXIUBAOE ce-
Mio3uc; 6) po3BiXKHOCTI LEeHTPanbHOCTI CTPYKTYP €HLUUKNOMNEeANYHOro 3HaHHS, WO NpuM3BOAUTb
00 ambiBaneHTHOro cemiosucy.

P. lleHekep po3srnsigae LeHTpanbHICTb SIK BipOrigHICTb akTuBauil TOro Ym iHWOoro cMucny
MOBHOMO BMpa3y B MeXax NEBHOr0 KOHTEKCTY. LleHTpanbHiCTb MoB’sA3aHa 3i CTyneHeM «BUCY-
HEHHSA» NEeBHUX acneKTiB KOHLEeNTyanbHOro 3MicTy, SIKi aCoLilolTbCA Y KOMYHIKaHTIB 3 MOBHOH
oanHuueto [19, ¢.159].

3a npegMeTHO BiAHECEHICTIO EHLMKITONEANYHi 3HaHHS, LWo 6epyTb y4yacTb B iHTeprpeTa-
uii noBigoOMNeHb B akTi KOMYHiKaLii, NoAinsgemMo Ha OHMOsIO2iYHi (BNACcTUBOCTI i NMPUYMHHO-
HacnigKoBI BIAHOLLEHHS MiXK NPeAMEeTHUMN CYyTHOCTSIMU HaBKOSTMLLHBLOMO CBITY Ta couianbHi Bia-
HOCUHU MiX NIOObMWU), emorioegiyHi (ETUYHI HOPMU i LiiHHICHI OPIEHTMPKW) Ta JliH280EMOIo2iyHi
(npaBuna KOMyHikaTUBHOT NOBEAIHKN).

Y HacTynHoMy npwvknagi BiACYyTHICTb CEMIO3UCY B CUTYyaLil KOMYHIKaTUBHOI B3aemogii € Ha-
CNniaKoM HecdOpMOBaHOCTI CTPYKTYpP couianbHO-TPYNOBUX OHMOJSIO2IYHUX 3HaHb, OOCTYN OO
SKUX BiOKPMBalOTb MPaKTUKM colianbHOT B3aeMOil y pisHOMaHITHUX couianbHUX rpynax, yTBo-
peHnX 3a pisHNMKU NPUHLUMMNAMK B pamKax NeBHOI MiHFBOKYNbTYpU:

The hallway, Sheldon scuttles out of apartment door and crosses to Penny’s. Knocks on it
urgently.

PENNY: [opening door] Oh, hey Sheldon, what’'s going on?

SHELDON: | need your opinion on a matter of semiotics.

PENNY: I'm sorry?

SHELDON: Semiotics. The study of signs and symbols, it's a branch of philosophy related
to linguistics.

PENNY: Okay, sweetie, | know you think you're explaining yourself, but you’re really not.
(The Big Bang Theory: season 1, episode 5)

KH BvHMKae B pesynbTaTi BXMBaHHA aApecaHTOM MiHrBiICTUYHOrO TEPMIHY Y CMiNKyBaHHI 3
agpecatoM, WO He Mae dinonoriyHol ocsiTu. LengoH BUKOPUCTOBYE HAYKOBUM TEPMIH
semiotics, He Gepyun 0O yBaru OCBiTHIN piBeHb NMeHHi. Hamarawuncb NOSCHUTU NOro 3HAYEHHS,
LWengoH BXunBae iHWI TepMiHK, SKi, SK | NONepeHii, He akTUBYIOTb Y CBIQOMOCTI agpecarta Hi-
SIKOTrO KOHLLEMTYasibHOro 3MiCTy.

HeBpaxyBaHHS BiACYTHOCTI Yy CTYAEHTIB 3HaHb Yy MEBHIi HAYKOBIN LilapWHi, SIKOK BONoAie
BMKIIagay, MOXe CTaTu NPUYMHOKO TOrO, LLIO BOHU BUSIBNATLCHA HE34aTHUMKY iHTepnpeTyBaTu Te-
PMiH, YXXMBaHU BUKNagadem.

HactynHui npuknag intoctpye KH, cnpuynHeHy po36ixkKHOCTSIMU Yy CTPYKTypax emorsioaiy-
HUX 3HaHb KOMYHIKaHTIB, K HacCnigoK HeyCBi4OMMEHHS agpecaHTOM 3aranbHOMACBKUX eTWY-
HUX HOPM COLianbHOI NOBEAIHKN:
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Niles and Frasier met at the café.

NILES: Alright, the least you could do is say hello to Aunt Patrice.

FRASIER: I'm not driving out to your house.

NILES: You don’t have to. She’s sitting out in the car.

FRASIER: You left her in the car?!

NILES: | cracked open a window.

FRASIER: Well, then she’s fine. (Frasier: season 1, episode 5)

Bignosigatoun Ha gokip ceoro 6pata Hamnsa, wo nomy cnig 6yno 6 xo4a 6u npusitatucs
i3 TiTkOlO [MaTpicieto, sika WoONHO npuixana, Ppensep roBopuUTb, WO HE FTOTOBUIA TXaTu OO HbOro
[0AOMY, yBaxarouu, Lo TiTka nepebysae came Tam. Mlomy He cnagae Ha Aymky, wo Hainns 3a-
NULWIMB TITKY B MaLLUMHI, MOKM BOHW CUOATH Y Kadye, OCKISIbKM Lie cynepevnTb eTUMHUM HOpMaM.

[MopyLleHHs cTydeHTaMu eTUYHUX HOPM € JOCUTb PO3MOBCIOAKEeHUM aBueM. yxe yacto
B PO3MOBI 3 BUKITagavyeM CTy4eHTU 3abyBaloTb Npo NpaBuria couianbHOoi noBeaiHkn. MNepeBaxHo
ue CTydeHTU MepLumnx KypciB, SKi We He BCTUITM 3BUKHYTU 0 HOBOIO OTOYEHHS Ta YyCBIAOMUTM
npasuna NoBefiHKN B MeXax BMLLOro HaB4arnbHOro 3aknagy.

Y HacTynHin cutyauil HEMOXIUBICTb IHTEPrpeTyBaTU NOBIAOMIIEHHS € HacMigKOM Hecdo-
PMOBaHOCTI CTPYKTYP J1iH280emosio2iYHUX 3HaHb KOMYHIKaHTIB, LLO MOXe BUSBMSATUCH Y Nopy-
WweHHi agpecaHToMm [MpuHumny Koonepadii [16], a came makcumn maHepw, 3rigHO 3 Koo, cnif
BMCMOBMNIOBATUCH YiTKO, YHUKaIOYM HE3PO3YMIfMX BUCNOBIB [TaM camo, c. 46].

MRS KEENEY: O.K. class, that was just wonderful. Mrs Taylor, really, you’re a natural.
Such style and grace.

JILL: Oh, thank you.

TIM: How about me?

MRS KEENEY: Well, Mr Taylor, er, you're one-of-a-kind!

TIM: Thanks a lot. [to Jill] What does she mean by that?

JILL: She meant you're a geek and disco is dead. (Home Improvement: season 2, episode
16)

Y HaBepeHin cutyadii agpecart (Tim, Wwo pasom i3 [xin 6epe ypoku TaHLiB) He MoXe iHTe-
pnpeTyBaTu HeNpsiMe BUCIOBMEHHS aapecaHTa, BuuTens TaHuiB Micic KiHi, ska He Gaxkae nps-
MO cKasaTu MOMY, L0 MOro YCiXu € AOCUTb CKPOMHUMU, o6 He obpasnTu 1oro,  BXUBaE eB-
demiam Well, Mr Taylor, er, you’re one-of-a-kind! (Bn eguHun y cBoemy pogi).

Y xoai HaB4anbHOro npouecy, pobnsym pisHOro poay 3ayBadKeHHS Ta OLiHIOYM 34i6HOCTI
CTYOEHTIB, BUKNaaay 3aBxau cnifye npaBunamM KOMYHiKaTUBHOI NOBeAiHKM Ta HamaraeTbcs By-
TV TaKTOBHMM AN TOro, wob He 3a4yenuTn NoYyTTiB CTyAeHTa. Y nodibHMX BMNagkax nopyLueH-
HA MpuHumny Koonepadii I'. M. M'panca [16] 3 6oky BUKNagada, a came MakCUMn MaHepwu, sika
nepenbavae yHUKHEHHSI HE3PO3YMInMX BUCIOBIB [TaM camo, c. 46], cTae Hacnigkom CBigOMOro
nparHeHHs Buknagada cnigysatu MpuHuuny BeiynueocTi Ix. Jliva [20].

KH, 1110 BUHMKaIOTb BHACNIAOK eKCTpaniHrBanbHUX NPUYKH, MatoThb: 1CUXOST02i4HY rnpupody
(HesauikaBneHicTb agpecaTta B KOMYHiKaLil, LLO YHEMOXIUBIOE CEMIO3MC, abo po3BikHICTb Y
doKycCi yBarn agpecaHTa i agpecata B MOMEHT KOMYHIKaTMBHOI B3aemofii, Lo crnpnynHae ambi-
BarieHTHUI CEMIO3NC) Ta nepyenmueHy rnpupody: 30BHILLHIO (TEXHIYHI — NepeLlKoan y kaHanax
KOMYHiKaLii) Ta BHYTpiLWHIO (NcnxodisionoriyHi — aHomansHUn cTaH agpecara).

lNcuxonoeiyHi npu4uHu KH NoB’si3aHi i3 BNNMBOM Ha Npouec iHTepnpeTalii, Takoro ncmxo-
NoriYHOro YMHHUKa sk yBara abo Te, Wwo Y. Yend HasmBae «dokyc ceigomocTi» [11, ¢. 26-30].
Hanpwuknag;

JILL: You can’t go! I've got this job interview.

TIM: What job interview?

JILL: I've been telling you all this week. It's the personnel manager at King and Parkwell.

TIM: You never told me about a job interview.

JILL: Tim! Do you ever listen to me? <...> (Home Improvement: season 1, episode 1)

Y HaBefdeHi cuTyauil HeMOXNUBICTb IHTepnpeTauii NOBIAOMMNEHHA agpecaHTa € pesynbTa-
TOM HeyBaXHOCTI agpecaTa SK Hacnifok Moro HesalikaBneHoCTi B iHdopmallii, o nomy nos.i-
pomnsie agpecaHT. BussngaeTtscs, wo [Ixin Bxe He pa3 posnosigana TiMy npo i HamaraHHs
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OoTpuMaTU 3anpoLUeHHsT Ha criBbecigy 3 NpUBOAY Nocagn MeHempkepa 3 NnepcoHany y ConiaHin
KomnaHii, a TiMm Haye nepLnn pas nNpo Le Yye.

McuxonoriyHi npuynHn KH gocuTb 4acTo nepeLukomXalTb AOCATHEHHIO B3AaEMOPO3YMiHHS
MK BWKNagayemM Ta cTydeHTOM. Lle BusiBnseTbca, neplu 3a BCe, B HEYBAXHOCTI CTyAeHTa, SK
pesynbTaT hOKyCyBaHHA MOro yBaru Ha CyTHOCTSX BinbLu LikaBuX ANs HBOro HiX Te, Mpo Lo ro-
BOPUTb BUKIagau.

HacTtynHa cutyauis intoctpye mexHidyHy npuduHy KH, aka BUHWKae Yyepes nepeLukoam y ce-
HCOPHUX KaHanax CNpuUNHATTS iHdopMaLii B akTi KOMYHiKaLlil.

Chandler was talking to his mother and Joey was listening at the door when Ross walked
up.

JOEY: He said “When are you gonna grow up and start being a mom?”

ROSS: Wow!

JOEY: Then she came back with “The question is, when are you gonna grow up and
realise | have a bomb?”

ROSS: Okay, wait a minute, are you sure she didn’t say “When are you gonna grow up
and realise | am your mom?”

JOEY: That makes more sense. (Friends: season 1, episode 11)

MigcnyxoBytoun 3a ABepumMa po3moBy YeHanepa 3 matip’to, [koi no4ys, WO BOHA noLika-
BUNacb, KoMK il CMH HapeLuTi nogopochniwae Ta 3po3yMie, Lo B Hboro € 6omba (/ have a bomb).
Cnyxatoumn nepekas nogi, Poc noctasmB nig cymHiB iHopmadito, cnpunHaty [xoi Ta npunyc-
TMB, WO MaTn YeHngnepa 3anutana cuHa, KOnM BiH 3po3yMie, WO B Hboro € martip (I am your
mom). HeBipHa iHTepnpeTauia cnpudnHeHa 6nu3bkumMm 3a 3By4aHHsIM crioBamu bomb Ta mom,
CXOXICTb SIKMX MOCUIIOETLCS BHACIOOK NEPELLKOo, Y CEHCOPHUX KaHanax CpUMHATTA iHbopma-
Lji.

HocuTb 4acTo, y Npoueci po3BUTKY HAaBMYOK aydiloBaHHS, CTYAEHTU BUSBMASOTBCA HECNPO-
MOXHUMM IHTepnpeTyBaTU MOBIOOMJSIEHHS Ha iHO3EMHI MOBI, 3aikCOBaHE He eneKTPOHHOMY
Hocii. Lle moxe GyTV 3yMOBIEHO He NuLIe He3aaTHICTIO CTYAEHTIB 3p03yMiTU BMMOBY agpecaH-
Ta abo HEMOXNUBICTIO BCTUTHYTU 3a TEMMOM MOro MOBMNEHHS. TpyaHOLLI iHTepnpeTauil MOXYyTb
Takox 6yTV 3yMOBMEHi MeXaHiYHUM KOMYHIKaTUBHUM LUYMOM, SIKU CYNPOBOKYE NOBIJOMIEHHS
Ta cnpuumHsae pedpopmadito iHopmalil B kaHanax KOMyHikauii (wym moTtopa aBToMObi-
nga/BeHTUNATOPA TOLWO, FOMIH Yy MPUMILLEHHI/Ha BYNULi TOLWO) Ta CTAHOBUTb COBOKD TEXHIYHY
npuunHy KH.

Y3aranbHowuun pesynbTaT JOCHIMKEHHS, MOXHa CTBepaKyBaTH, Wwo KH € Hacnigkom Bia-
CyTHOCTI abo ambiBaneHTHOCTi Cemio3ncy B CuTyaLlil KOMYHIKaTUBHOI B3aeMOAIl Ta CNpU4mHs-
HOTbCS NiIHFBOKOrHITUBHUMM Ta eKCTpaniHrBanbHUMU YUHHUKAMM. JTIHFBOKOMHITUBHI NpnynHu KH €
Hacnigkom HectOopMOBaHOCTI/HE3BIKHOCTI KOHLENTYanbHUX CTPYKTYP OHTOSIOrMYHMX, €TOJIOoriy-
HUX Ta NiHMBOETOSIONYHMX EHUUKIoNegUYHUX 3HaHb KOMYHIKaHTIB, AKi HagaloTb KOFHITUBHUN
KOHTEKCT Ons iHTepnpeTauii MOBHMX BMpasiB B akTi KOMyHikauil. EkcTpaniHreanbHi npnymHm KH
OXONMJTOKTb NMCUXOMOTiYHI Ta NepuenTmMBHi (NCMX0di3ioNoriyHi Ta TEXHIYHI) YAHHUKK. Y cuTyauisix
BiACYTHOCTI cemiosncy KH MOXyTb TakoX BUHWKaTW Yepes MiHrBanbHi NPUYUHN K Hacnigok no-
pYLUEHHS MiHrBanbHUX HOPM, B pe3ynbTaTti Yoro MOBHi (pbopMM BTpadalTb CBOK CEMIOTUYHY
dYHKUiO | NepeTBOPIOTLCA Ha NAHLIOXKKN 3BYKIB, LLO HECMPOMOXHI aKTUBYBaTU KOHBEHLIiOHA-
NbHUIN KOHLENTYanbHUIA 3MiCT.

HaBuyanbHum npouec, Tak camo K i byab-sKka iHwa dopma Mkcy6’ekTHOT B3aemogii, cy-
npoBoaxyeTbcs KH, ski MoXyTb ByTW CnpuYMHeHi Sk BUKNagadeM, Tak i cTtygeHTom. Jlvwe 3a
YMOBM YCBiAOMMAEHHS npnynH KH yyacHukamu HaByarnbHOro npouecy, MOXIMBa iX rapMoHinHa
B3aEMOgiq.
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